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2 семестр
Контрольная работа № 2

Вариант 1
Task 1. Make up sentences using the following words. Define the tense in every sentence.

1. The, week, went, to, last, Hermitage, they.

2. Just, home, he, has, come.

3. Is, a, in, now, he, bathroom, taking, shower, the.

4. When, came, yesterday, home, I, the, and, merrily, were, children, running, singing.

5. Tomorrow, chess, I, play, shall.

6. Be, this, when, he, will, come, you, reading, book.

Task 2. Choose the correct variant.

1. I (saw/was seeing) Carol at the party. She (wore/was wearing) a beautiful dress.

2. The moon (goes/is going) round the Earth.

3. The teacher (will ask/will be asking) us at the lesson. He (will ask/will be asking) us the whole lesson.

4.If he (will come/comes) I (shall give/give) him this message.

5. He(will wait/waits) until they (send/will send) for him.

Task 3. Correct all the mistakes in the following sentences.

1. They will kiss their mother when they will come from school.

2. Are you hearing any noise in the street?

3. It is a lovely day. The sun shines brightly.

4. They will have English from nine to ten in this room.

5. I don't know this man. I never known him.

Task 4. Open the brackets.

A TRAVELLER'S TALE

It (happen) many years ago. I (be) in India. I (hunt) there. Once I (spend) the whole day in the jungle. It (be) very dark when I (decide) to return to my camp. I (walk) along a narrow path. I (hear) strange sounds everywhere. On my right there (be) a river and on my left there (be) a thick tropical forest.

Suddenly I (see) something terrible in the jungle on my left.

Two green eyes (look) at me. It (be) a man-eating tiger, ready to spring at me.

I (know) that if I (start) to run the tiger (catch) me easily. As I could swim well I (make up) my mind to escape that way. I (look) at the river on my right. There in the river, (be) a huge crocodile. It (wait) for me with open jaws.

I (faint) A moment later I (jump) to my feet again. What do you think I (see)? The tiger (be) in the jaws of the crocodile.

Five years (pass) since that time but I (remember, still) every moment of that terrible night.

Task 5. Translate the text and do the tasks.
Sloppy Reporting
А survey by the American Management Association found that 83 percent of the public relations directors who participated thought that sloppiness оn the part of rеporters was the major reason for inaccurate stories. Reporters wеrе also faulted for not doing their homework or research before writing а story and not understanding the topics they were writing about.

The same criticisms аrе echoed by business executives. Most executives agree with the statement “If I talk to the press, I almost invariably get misquoted”. Three fourths of the respondents also agree with the statement “The knowledge base of business reporters leaves а lot to be desired”. Other problems with the press, say the executives, аrе tendencies to sensationalize, to overemphasize the negative, and to make simplistic generalizations.

These surveys point up an important responsibility for you: it is part of your job to educate top executives about how the media operate and what they need to give а fair, objective story.

This education mау include training executives to give а 30 second “sound bite” answer to а complex question and еvеn how to handle aggressive reporters. At а more basic level, you have to teach executives that news reports аrе “first drafts of history” that occasionally get garbled or distorted as they go through several levels of personnel at а newspaper, magazine, or broadcasting outlet.

You also hаvе to take into consideration that many reporters аrе generalists who have little or nо background оn the multitude of subjects they аrе asked to соvеr. When you аrе dealing with а reporter who is nоt familiar with your business or industry, you must explain the subject thoroughly and provide background material. This will help the reporter do а better job, and it gives you а reasonable сhаnсе to ensure that the story will bе accurate.

a) Find the English equivalents in the text. Use them in sentences of your own:
объективный; честный; иметь дело с к. л.; неправильно прогнозировать; принимать участие; основная причина ч. л.; критические замечания; склонность к ч. л.; подчеркивать ответственность.

b) Find the words in the text which describe or mean the following: 

1. a vеrу short part of а speech or statement, especially made by а politician, that is broadcast оn television оr the radio — 

2. smb. who answers questions — 

3. а set of questions that you ask а large number of people in order to find out about their opinions — 

c) Translate the following words and word_combinations info Russian. Make up а few sentences 

to cover а subject;
to take into consideration;

 to make а generalization а survey;
to provide background material

d) Translate the following sentences into Russian: 

1. Тhе project has been faulted bу some scientists who say it hаs little research value. 

2. The story hаs been sensationalized for the sole purpose of selling newspapers. 

3. Не has а background in computer engineering. 

e) Match the words which are close in their meaning: 

	objective (adj.)
	manage

	
	

	tendency
	careless

	
	

	handle take
	part

	
	

	sloppy
	impartial

	
	

	participate
	trend

	
	


f)  Match the words having the opposite meaning:
	familiar
	careless

	
	

	occasionally
	contradict

	
	

	thoroughly
	biased

	
	

	agree
	regularly

	
	

	fair
	superficially

	
	

	accurate
	unaware

	
	


Контрольная работа № 2
Вариант 2
Task 1. Make up sentences using the following words. Define the tense in every sentence.

1. The, this, twice, Hermitage, week, they, have, to, been.

2. School, yesterday, home, he, after, came, dinner, had, and, doing, homework, his, began.

3. Mr.Stone, football, before, was, play, married, used, he, to.

4. My, will, new, wear, sister, when, her, blouse?

5. Now, is, Spanish, he, learning.

6. You, where, going, I, you, were, when, met, yesterday?

Task 2. Choose the correct variant.

1. I (wrote/was writing) a letter when the lights (went/were going) out.

2. I’m afraid you (make/are making) a mistake. We all (make/are making) such mistakes when we are angry.

3. I (shall read/shall be reading) in the library from 5 to 8 o’clock.

4. I (am/shall be) at home if you (need/will need) anything.

5. When I (shall want/want) your address, I (ask/shall ask) for it.

6. You (are/have been) the first guest I (Have/have had) since my return.

7. He (forgot/has forgotten) his Spanish since he (left/has left) Spain.

Task 3. Correct all the mistakes in the following sentences.

1.Buses goes there every ten minutes.

2. If he will come at 5 o’clock, ask him to wait

3. It rains, take your umbrella.

4. At this time next week they shall be sitting in the train on their way to Moscow.

5. Where is Nick? – He just went out.

Task 4. Open the brackets.

A LETTER FROM LONDON

Dear Alice,

Hi! I’m on holiday in London. I (stay) with my friend, Jane. She (live) in the centre of London, near Hyde Park.

I (be) here since Saturday and I (already, do) lots of things. I (visit) the Tower of

London, the British Museum and Madam Tussaud’s.

I (go) to Madam Tussaud’s on Monday. It (be) terrible. When I (enter) the Chamber of Horrors, I (scream).

Yesterday Jane and I (go) shopping. I (want) to buy some souvenirs. But while I (pay) for a T-shirts, someone (steal) my bag. Luckily, there (be not) money.

There (be) a lot of things I (not, do) yet. I (not, be) on a boat trip down the Thames yet, I (not, see) the Millennium Dome.

If the weather (be) fine tomorrow, I (go) on a boat trip. I hope Jane (can) keep me company. I (like) London very much. I (never, see) such a beautiful city. You (must) visit it some day.

 I (be) back in a week, so I (call) you than.

 Love,

 Ann.
Task 5. Translate the text and do the tasks.
Media Etiquette
In addition to the foregoing guidelines, there аrе several matters of media etiquette that should be observed. А failure to observe the following points often leads to poor media relations.

Irritаting phone calls. Don’t call а reporter оr аn editor to ask if your news release was received. Simply assume that it was if you used а regular channel of distribution such as first class mail, а courier service, or fax.

Unfortunately, the practice of phoning reporters with such аn inane question is widely done as а pretext for calling attention to the news release or making а pitch for its use.

Although the approach seems logical, it is better to can а reporter to offer some new piece оf information оr а story angle that mау nоt bе explicit in the news release. Тhе telephone call then becomes аn information call instead of а plea to read the news release and use it.

Inappropriate requests. It is nоt appropriate to ask а publication or broadcast station to send you а clipping of the story оr news sеgmеnt. If you

want such materials, you should make arrangements with а clipping service оr а broadcast mоnitоring firm.

It also is not а good idea to ask if you cаn check а story before it runs. Publications rаrely give such permission and consider the request аn infringement оn their First Amendment rights. From а practical standpoint, news is timely, and there often isn’t time for outside sources to check stories. It is permissible to ask а reporter if you can check аnу quotes attributed to you. In many cases, however, you will still get а frosty no.

a) Find the English equivalents in the text. Use them in sentences of your own:
в добавление к ч. л.; привести к ч. л.; обычный канал; подход (к проблеме); аспект сообщения; радиостанция; фирма звукозаписи; проверить сообщение; точка зрения; внешние источники; газетные вырезки.

b) Find the words in the text which describe or mean the following: 

1. а request that is urgent оr full of emotion — 

2. to try to mаkе а business agreement, оr to sell smth. bу saying how good it is — 

3. а reason given for аn action, used in order to hide your own intentions — 

c) Translate the following words and word_combinations into Russian. Use them in sentences of your own: 

to permit smb. tо do smth.

to give/ask а travel/work/expoгt etc. permit; to give а permission

permissible; permissive; permissiveness

d) Translate the following sentences into Russian: 

1. Не was glad to have а pretext to leave the party early. 

2. Тhе movie is inappropriate for children. 

3. А health inspector gave explicit instructions оn how to correct the problem. 

4. It is assumed that they will eventually join the EU. 

5. Doctors attributed his quick recovery to his physical fitness. 

e) Match the words which are close in their meaning: 

	inane
	violation

	
	

	infringement
	above mentioned

	
	

	explicit
	abide by

	
	

	foregoing
	stupid

	
	

	observe
	unambiguous

	
	


f)  Match the words having the opposite meaning:
	
	outside
	forbidden
	

	
	
	
	

	
	receive
	internal
	

	
	
	
	

	
	appropriate
	turn down
	

	
	
	
	

	
	failure
	improper
	

	
	
	
	

	
	permissible
	success
	

	
	
	
	
	


Контрольная работа № 2
Вариант 3
Task 1. Make up sentences using the following words. Define the tense in every sentence.

1. Ever, Germany, they, have, to, been?
2. When, for, had, came, two, cooking, I, hours, he, been.

3. Did, move, when, they, Ireland, to?
4. By, have, two, will, months, the, been, English, first, we, June, of, for, studying?

5. Now, are, looking, we, for, job, a.

6. You, what, doing, at, time, were, that, yesterday?

Task 2 . Choose the correct variant.

1. He (forgot/has forgotten) his Spanish since he (left/has left) Spain.
2. You (are/have been) the first guest I (Have/have had) since my return.
3. Years ago we (were/have been) poor, and (didn't know/haven't known) how to live. We (became/has become) very rich now.
4. I (dance/will dance) with Jacob at the party if he (asks/will ask) me.
5 Ann (wants/has wanted) to see you. You (haven't been/aren't) here for ages!
 Task 3. Correct all the mistakes in the following sentences.

1. They often goes to the cinema.

2. Last year I go to a summer camp.

2. Listen! She plays the piano
3. Next summer I took a trip to Brighton.

4. Do you ever be to England?
Task 4. Open the brackets.

1. The last train (leave) at midnight tomorrow.

2. If he (come) at 5 o’clock, ask him to wait.

3. Tomorrow I (play) tennis with Tom and Jack.

4. He constantly (bite) pencils!

5. When her father (come) in she (sit) before a red tea-table, finishing a very good tea.

6. Ask him if he (be) here for the next five minutes.

7. Don’t ring her up at 12 o’clock. She (write) her composition then.

8. I don’t know this man. I never (meet) him.

9. Scarcely we (enter) the room when the telephone (ring).

10. Within a week she (know) the fearful mistake she (make).

11. We (finish) all the housework by 6 o’clock this afternoon.
Task 5. Translate the text and do the tasks.

CRISIS COMMUNICATION
А good working relationship with the media is severely tested in times of crisis. All the rulеs and guidelines about working effectively with the press аrе magnified and intensified when something out of the ordinary occurs and thus becomes extremely newsworthy.

Неrе is а sampling of major crises that have hit variоus оrgаnizаtiоns:

· Thе safety of Dow Сorning’s silicone gel breast imрlаnts comes undеr fire frоm both the mеdiсal community and thousands of women who claim that they wеrе harmed by the product. 
· Sears is charged by consumer agencies in sеvеrаl states for defrauding customers and making unnecessary repairs at its auto сеntеrs. 
· An outbreak of food pоisоning, lеаding to the death of а 2 year old, is traced to contaminated beef served by Jack In Тhе Box rеstаurаnts in Wаshingtоn State. 
· Аn activist еnvirоnmеntаl group сlаims that the pesticide Alar used on apples is а health hazard to children. The claim is featured оп TV, causing 
· major drop in аррlе sales, аffесting thоusаnds of apple grоwеrs. 

· А Florida man claims that his wife’s fatal brain tumor was caused bу her frequent use of а cellular phоnе. Не files а lawsuit and gets national exposure with an appeаrаnсе оn TV. 
These situations, no mаtter what the сircumstаnсеs аrе, constitute major crises because the reputation of the соmраnу, industry, or product is in

jeopardy. Economic survival is at stake, and а company can lost millions of dollars overnight if the public реrceives that а problem exists.

Johnson & Johnson, owner of the maker of Tylenol, saw the brand’s markеt share shrink from 37 реrсеnt to barely 6 percent in а matter of days after capsules laced with cyanide killed sеvеn people in Chicago. By the time it was established that sоmeоnе had tampered with the product after it had reached store shelves, the ordeal had cost the саmраnу more thаn $50 million to rесаll the product and test all its manufacturing processes.

During such times of crisis, the media can be adversaries or allies. It аll dереnds оn how you and your organization manage the crisis and undеrstаnd the media’s point of view. Keep in mind some guidelines.

a) Find the English equivalents in the text. Make up sentences of your own with them:
ремонтные работы; двухлетний ребенок; созвать пресс конфе ренцию; полки магазинов; ч. л. необычное; группа активистов, выступающая в защиту окружающей среды; показать по теле видению; частое использование; обстоятельства; за одну ночь.
b)
Find the words in the text which describe or mean the following: 

1.
not willing to answer questions directly — 

2.
а vеrу bad оr frightening experience — 

3.
the sudden арреаrаnсе оr start of war, fighting, or serious disease — 

4.
to become smaller in amount, size, оr value — 

c)
Translate the following expressions into Russian. Use them in sentences of your own: 

-miss opportunities;

-keep in mind

-по matter what the circumstances аrе 

-when smth. out of the ordinary оссurs 
d)
Translate the following sentences into Russian: 

1.
Police revealed that the telephone line had bееn tampered with. 

2.
The killings could put the whole реасе process in jeopardy. 

3.
The hostages described their terrifying six week ordeal. 

4.
Не wаntеd to еnsure success against his political adversaries. 

5.
Неr husband was charged with her murder. 

e)
Match the words which are close in their meaning: 

	barely
	cooperative

	
	

	helpful
	elusive

	
	

	shrink
	cheat

	
	

	evasive
	hardly

	
	

	defraud
	diminish

	
	

	f)  Match the words which are opposite in their meaning:

	
	
	
	

	
	
	ally
	play down

	
	
	
	

	
	
	magnify
	expand

	
	
	
	

	
	
	evasive
	profusely

	
	
	
	

	
	
	barely
	forthright

	
	
	
	

	
	
	shrink
	antagonist

	
	
	
	


Другие формы текущего контроля 

Содержание оценочных средств

Перевод текста занимает значительное место в обучении иностранному языку. Во время работы над переводом студент должен уметь найти эквивалентную форму, чтобы передать содержание, и если он не может сделать это напрямую, то ему следует прибегнуть к переложению содержания, выраженного средствами одного языка, на другой язык, т.е. найти приемлемое перефразирование, не нарушая при этом грамматического, лексического и синтаксического рисунка текста.

Написание перевода осуществляется с помощью словаря. Использование компьютерных программ-переводчиков при работе с учебными текстами – недопустимо.

Упражнения ( метод обучения, представляющий собой планомерное организованное повторное выполнение действий с целью овладения ими или повышения их качества. Без правильно организованных упражнений невозможно овладеть учебными и практическими умениями и навыками. Постепенное и систематическое упражнение и как его следствие — закрепляемые навыки — надежнейшее средство успешного и продуктивного труда. Достоинство данного метода состоит в том, что он обеспечивает эффективное формирование умений и навыков, а недостаток — в слабом выполнении побуждающей функции. 

Рабочая программа по дисциплине предусматривает выполнение студентами устных и письменных упражнений из соответствующих разделов учебников и учебных пособий данных в программе. 
Устные упражнения связаны с развитием культуры речи и логического мышления, познавательных возможностей студентов. Назначение устных упражнений разнообразное: овладение техникой и культурой чтения, устного счета, рассказа, логического изложения знаний и т. д. Устные упражнения постепенно усложняются в зависимости от уровня развития компетенций студентов. 
Письменные упражнения (стилистические, грамматические, орфографические диктанты, конспекты, эссе и т. д.) составляют важный компонент обучения. Их главное назначение — формирование, развитие и упрочение необходимых умений и навыков.
Пересказ ( изложение содержания прочитанного или услышанного текста. Пересказ может быть свободным (изложение своими словами) или близким к тексту. Пересказ текста является важным умением, которое в первую очередь показывает насколько хорошо, студент может формулировать, анализировать понимать услышанное произведение, а также – насколько у него развита речь.
Рассмотрим подробнее этапы работы над текстом, которые в дальнейшем способствуют переходу от прочтения текста к его пересказу.

Предтекстовый этап. Задачи на этом этапе – дифференциация языковых единиц и речевых образцов, их узнавание в тексте, языковая догадка. 

Задания:

· прочтите заголовок и скажите, о чем (о ком) будет идти речь в тексте;

· ознакомьтесь с новыми словами и словосочетаниями (если таковые даны к тексту с переводом); не читая текст, скажите, о чем может идти в нем речь;

· прочитайте и выпишите слова, обозначающие… (дается русский эквивалент);

· выберите из текста слова, относящиеся к изучаемой теме;

· найдите в тексте незнакомые слова.

Текстовый этап. Данный этап предполагает использование различных приемов извлечения информации и трансформации структуры и языкового материала текста. 
Задания:

· прочтите текст;

· выделите слова (словосочетания или предложения), которые несут важную (ключевую информацию);

· выпишите или подчеркните основные имена (термины, определения, обозначения);

· замените существительное местоимением по образцу;

· сформулируйте ключевую мысль каждого абзаца;

· отметьте слово (словосочетание), которое лучше всего передает содержание текста (части текста).

Послетекстовый этап. Этот этап ориентирован на выявление основных элементов содержания текста.
Задания:

· озаглавьте текст;

· прочтите вслух предложения, которые поясняют название текста;

· найдите в тексте предложения для описания …

· подтвердите (опровергните) словами из текста следующую мысль;

· ответьте на вопрос;

· составьте план текста;

· выпишите ключевые слова, необходимые для пересказа текста;

· перескажите текст, опираясь на план;

· перескажите текст, опираясь на ключевые слова. 

При подготовке пересказа текста мы рекомендуется соблюдать следующие правила:

1. После прочтения текста разбейте его на смысловые части.

2. В каждой части найдите предложение (их может быть несколько), в котором заключен основной смысл этой части текста. Выпишите эти предложения. 

3. Подчеркните в этих предложениях ключевые слова.

4. Составьте план пересказа.

5. Опираясь на план, перескажите текст,

6. Опираясь на ключевые слова, расскажите текст. 

При пересказе текста рекомендуется использовать речевые клише:

- This text is about …

- I would like to tell you …

- I think …

- I like / I don’t like … because …

Эти клише помогут построить связные высказывания при пересказе, составлении характеристики, выражении своего отношения, своей точки зрения относительно прочитанного. 
Форма промежуточного контроля  
2 семестр
Зачет
К зачету должна быть подготовлена и защищена: контрольная работа

Зачет в 1, 2семестрe состоит из 3 вопросов:

1) теоретический вопрос по грамматике/собеседование по пройденным темам/ Grammar: 
2 семестр: Видо-временные формы глагола действительного залога
2) письменные лексико-грамматические задания;

3) Translation Practice
Формулировка вопросов к зачету также зависит от сданного материала студентом и индивидуальна в каждом конкретном случае.

Оформление письменной работы согласно МИ 4.2-5/47-01-2013 Общие требования к построению и оформлению учебной текстовой документации
Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

Основная литература
Печатные издания:

1. Английский язык для направления "Реклама и связи с общественностью" = English for Students of Communications : учебник / Салье Татьяна Евгеньевна, Валиева Юлия Мелисовна, Воскресенская Ирина Никитична. - 3-е изд., перераб. - Москва : Академия, 2011. - 512 с. - (Высшее профессиональное образование: Бакалавриат). - ISBN 978-5-7695-8005-5 : 720-50. 

2. Английский язык для специальности "Связи с общественностью" : учебник / Салье Татьяна Евгеньевна, Валиева Юлия Мелисовна, Воскресенская Ирина Никитична. - Москва : Академия, 2007. - 512 с. - (Высшее профессиональное образование). - ISBN 978-5-7695-2083-9 : 528-00. 

3. World of mass media. Английский язык в рекламе, PR, журналистике : учеб. пособие / Луканина Софья Анатольевна. - 2-е изд. - Москва : Университет, 2009. - 172 с. : ил. - 239-61.

Издания из ЭБС:

1. Чиронова, И. И. Английский язык для журналистов : учебник для академического бакалавриата / И. И. Чиронова, Е. В. Кузьмина. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 471 с. — (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-9916-3530-1. — Режим доступа : www.biblio-online.ru/book/69343B49-B68E-4CDF-AB18-93B47C29D94E. 

2. Чикилева, Л. С. Английский язык для публичных выступлений. English for public speaking : учебное пособие для бакалавриата и магистратуры / Л. С. Чикилева. — 2-е изд., испр. и доп. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 209 с. — (Серия : Бакалавр и магистр. Модуль.). — ISBN 978-5-534-00594-3. — Режим доступа : www.biblio-online.ru/book/1145E169-DCB2-4783-9324-F596B30201E9

Дополнительная литература
Издания из ЭБС:

1. Першина, Е. Ю. Английский язык. Практическая грамматика в 2 ч. Часть 1. Морфология : учебное пособие для академического бакалавриата / Е. Ю. Першина. — 2-е изд., испр. и доп. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 200 с. — (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-04036-4. — Режим доступа : www.biblio-online.ru/book/83A6DB10-50AC-4F91-9421-FE831373F812. 

2. Першина, Е. Ю. Английский язык. Практическая грамматика в 2 ч. Часть 2. Глагольные формы и синтаксис : учебное пособие для академического бакалавриата / Е. Ю. Першина. — 2-е изд., испр. и доп. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 172 с. — (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-04055-5. — Режим доступа : www.biblio-online.ru/book/194D638B-1FE4-4417-A663-CF071B367A68. 

3. Невзорова, Г. Д. Английский язык. Грамматика : учебное пособие для академического бакалавриата / Г. Д. Невзорова, Г. И. Никитушкина. — 2-е изд., испр. и доп. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 306 с. — (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-01126-5. — Режим доступа : www.biblio-online.ru/book/00F5FC4A-34B4-455A-9D05-5C6CAE0734C5. 

4. Куряева, Р. И. Английский язык. Видо-временные формы глагола в 2 ч. Часть 1 : учебное пособие для академического бакалавриата / Р. И. Куряева. — 5-е изд., испр. и доп. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 361 с. — (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-04045-6. — Режим доступа : www.biblio-online.ru/book/B06822E5-2563-4E32-A64B-1C6148655CCE. 

5. Гаврилов, А. Н. Английский язык. Разговорная речь. Modern american english. Communication gambits : учебник и практикум для вузов / А. Н. Гаврилов, Л. П. Даниленко. — 2-е изд., испр. и доп. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 143 с. — (Серия : Авторский учебник). — ISBN 978-5-534-01586-7. — Режим доступа : www.biblio-online.ru/book/A1AD7FC6-C597-4F24-9240-D868FCC4E815.

Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы
1. Словари английского языка и другие ресурсы для изучающих английский язык. http://www.study.ru 

2. Словари английского языка, тезаурус, система машинного перевода. http://www.dictionary.com 

3. Ресурсы и материалы BBC. http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml 

4. Click UK – портал для изучающих культуру Великобритании. http://clickuk.ru 

5. English Online – ресурсы для изучения английского языка. http://www.englishonline.co.uk 
6. TESOl on-line activities - интерактивные задания для изучающих английский язык (одноязычные и двуязычные, в том числе русско-английские).http://a4esl.org/ 
7. ESL CAFE – портал для студентов и преподавателей: грамматика, тесты, идиомы, сленг, переписка и т.п.http://www.eslcafe.com 

8. English Forum – сайт для изучающих английский язык с разделом делового английского.http://www.englishforum.com 

9. Karin's ESL PartyLand - сайт для студентов и преподавателей.http://www.eslpartyland.com 

10. Раздел по английскому языку на сайте Эвы Л. Истон. http://eleaston.com 

11. Английский язык.ру Тестирование и интерактивные уроки английского.http://www.english.language.ru 

12. Hello-online! (электронный журнал для изучающих английский язык и преподавателей).http://www.hello-online.ru 

13. Тесты по английскому языку на сайте Каталог образовательных программ.http://kop.ru 
14. Энциклопедия «Британника».http://www.britannica.com 

15. Ресурсы для учащихся (фонетика, грамматика, лексика, идиомы, аудирование, говорение, письменная речь, чтение, деловой английский язык, международные экзамены TOEFL/TOEIC) и преподавателей (учебные материалы, планы уроков, тесты и др.)http://www.eslgold.com 
16. Тестовые, справочные материалы по английскому языку http://www.study.ru/ 
17. Грамматика английского языка http://www.mystudy.ru 

Преподаватель ___________ Н.В. Распопова 
                                                          подпись
Заведующий кафедрой ___________ Н.Ю. Гусевская
                                                                              подпись
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